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INSTALLATION

Montage pour boîtier métallique ou polycarbonate

1. 	 Perçage des trous de montage selon le plan. Un set de montage est
	 disponible pour un montage encliquetable sur rail. (uniquement pour
	 boîtier polycarbonate, voir "Accessoires”).
2. 	 La partie basse du boîtier est montée par le biais de quatre vis
	 (non fournies) < 4,2mm. 
3. 	 Connexion du transmetteur (voir "Connexions électriques")
4. 	 Montage de la demi-partie et du capot en utilisation quatre vis (inclues).

Boîtier polycarbonate

Boîtier métallique

Dimensions en mm

Montage du modèle A (Montage mural)

Pour le perçage et les dimensions des boîtiers métallique ou polycarbo-
nate voir ci-dessus.

Les transmetteurs Série EE23-xAx sont conçus pour un montage mural:
Gamme de fonctionnement de la sonde:		 -40...60°C
Gamme de fonctionnement de l’électronique:	 -40...60°C

Le transmetteur doit être monté avec la sonde orientée vers le bas!

Montage du modèle B (Montage sur gaine)

Pour le perçage et les dimensions des boîtiers métallique ou polycarbo-
nate, voir ci-dessus.

Positionnement du perçage pour le passage de sonde (position de 
départ : en haut à gauche) :
boîtier métallique:	 x = 28,5mm	 y = 37,5mm
boîtier polycarbonate:	 x = 20,5mm	 y = 25,4mm

Les transmetteurs Série EE23-xBx sont conçus pour un montage sur 
gaine.
.

Gamme de fonctionnement de la sonde:		  -40...80°C
Gamme de fonctionnement de l’électronique:	 -40...60°C

Le transmetteur doit être monté avec la sonde disposée horizontalement
ou orientée vers le bas sur la gaine !

i

i

Montage avec trous oblongs:

Montage classique:
150

148
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Connextions électriques

1 2

34
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Norme EU

Raccordement de la partie inférieure du boîtier avec des connecteurs
8...35V DC / 12...30V AC (Option C03/C07)

Montage du modèle C, modèle H (Sonde de mesure  
déportée)

Pour le perçage et les dimensions des boîtiers métallique ou polycarbo-
nate, voir page 7.

Les transmetteurs Série EE23-xCx et EE23-xHx sont des transmetteurs
avec sondes de mesure déportées.
Gamme de fonctionnement de la sonde:		 Modèle C: -40...120°C
				    Modèle H: -40...80°C
Gamme de fonctionnement de l’électronique:		       -40...60°C

Montage de la sonde de mesure - Modèle C (12mm):
La bride de montage en acier inoxydable (voir Accessoires) permet le
montage de la sonde sur une des parois (murs) extérieures de la chambre 
de mesure. Il est également possible d'ajuster en continu la profondeur 
d'immersion.

Durant le montage du couvercle, la protection anti-goutte (voir 
Accessoires) est utilisée pour protéger la sonde et l'élément
de détection contre la condensation!

La sonde de mesure doit être positionnée horizontalement ou verticalement,
dirigée vers le bas. Il est recommandé, si possible, d'utiliser une plaque 
d'égouttement pour chaque montage

Montage de la sonde de mesure - Modèle H (5mm):
Inclus accessoire pour dissimuler le montage de la sonde miniature (ex:
musée, cadre de porte...)
Diamètre de perçage : 13mm
Epaisseur matière : min. 3mm

i

Connecteur pour ali-
mentation et sorties 
analogiques
(vue de face)

Désignation:	 Assignation des 
	 connexions:	
V+	 5	
GND	 4	
GND	 3	
OUT1	 2	
OUT2	 1	

Bride de 
montage en 
acier inoxydable

coude de drainage 
de la  
condensation

protection 
anti-goutte

Montage horizontal Montage 
vertical

Eviter les variations brutales de  
température le long de la sonde de mesure 
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Raccordement de la partie inférieure du boîtier avec alimentation intégrée
100...240V AC (Option V01)

Les calibrations du point de rosée et du point de gelée correspondent 
à la procédure de calibration de l’Humidité!

Deux méthodes de calibration sont disponibles: 
-	Calibration d'Humidité/Température '1 point' :calibration rapide et simple à un point 

d'Humidité / Température défini (point de fonctionnement)
-	Calibration d'Humidité/Température '2 points' : calibration simple pour des résultats de
	 mesure précis sur toute la plage de mesure d'Humidité / Température.

	 • 	Avant la calibration, il est recommandé de stocker le transmetteur et le dispositif de
			  calibration (HUMOR 20,...) pendant au moins 4 heures dans une même pièce, à 		

	température stable.!
	 • 	Une température constante devra être maintenue durant tout le processus !
	 • 	Pour une calibration correcte, le capteur devra être stabilisé pendant au moins 30 min
			  à la valeur d’humidité de référence !
	 • Les filtres encrassés devront être remplacés avant toute re-calibration !

Calibration d'Humidité / Température '2 points'
Une calibration d'Humidité / Température '2 points' est recommandée pour obtenir une 
configuration précise sur toute la plage d'humidité/température.
	 • 	La calibration devra être initiée au point de calibration bas!
• 	Pour la calibration d'humidité '2 points', les points de calibration devront être pris
		 distants et supérieurs à 30% d'HR / > 30°C !

Procédure de calibration d’Humidité / de Température '2 points'  
(Démarrer avec le point de calibration inférieur):

	
1. Avant de démarrer la calibration, positionner le cavalier sur   
CAL RH pour une calibration Humidité / sur CAL T  pour une calibration Température.

2. Positionner le capteur dans l'étalon (référence) d'Humidité 1/ de Température 1 (point 
de calibration bas) et stabiliser pendant au moins 30 min.

3. BOUTON S2: Appuyer sur ce bouton pendant au moins 3 secondes pour activer la 
routine de calibration du point inférieur. La LED "D1" de la carte de circuits imprimés 
s'illumine pour indiquer le mode de calibration et le symbole "CAL<" s’affiche.

!

i

i

S1 S2

S2

Calib

S1

S2

Calib

Point de calibration 
inférieur:

D1

D1

1 2
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Euro-Norm

Connecteur pour sortie 
analogique 
(vue de face)

Connecteur pour boîtier 
métallique avec alimen-
tation 100-240V
(vue de face)

Connecteur pour boîtier 
polycarbonate avec ali-
mentation 100-240V
(vue de face)

Désignation :	 Assignation des 
	 connexions:	
GND 	 3	
OUT1 	 2	
OUT2 	 1

Désignation :	 Assignation des 
	 connexions:	
Terre (PE)	 1
Phase (L1)	 2
Neutre (N)	 3

Désignation :	 Assignation des 
	 connexions:	
Phase (L1)	 1
Neutre (N)	 3

Diamètre externe du câble d’alimentation : 10-12mm
Section max des conducteurs du câble de connexion : 1.5mm² (AWG 16)
La protection du câble d’alimentation contre les surintensités et court circuits con-
siste en un câble de section 0.8mm² (AWG 18) (fusible de 6A)
Les normes nationales d’installation doivent être respectées

Le fond et la partie intermédiaire du boitier métallique doivent être raccordés à la 
terre durant l’utilisation!

!

CALIBRATION D'HUMIDITE/TEMPERATURE/POINT DE ROSÉE ET DE GELÉE



30

4. BOUTON S1 (haut) et S2 (bas): Appuyer sur ces boutons pour faire correspondre 
la valeur mesurée avec la valeur de référence par étapes de 0.1% / 0,1°C. La valeur 
mesurée peut être soit lue à partir de l'affichage optionnel, soit mesurée au niveau de 
la sortie.

5. BOUTON S1: Appuyer sur ce bouton pendant au moins 3 secondes pour sauvegar-
der la valeur de calibration et quitter la routine. La LED "D1" s’éteint et le symbole 
"CAL<"  s’affiche pour indiquer que l’on sort du mode de calibration.
BOUTON S2: Appuyer sur ce bouton pendant au moins 3 secondes pour quitter la 
routine sans sauvegarder les valeurs de calibration.La LED "D1" s’éteint et le symbole 
"CAL<"  s’affiche pour indiquer que l’on sort du mode de calibration. 

6. Positionner le capteur dans l'étalon (référence) d'Humidité / de Température 2
(point de calibration haut) et stabiliser pendant au moins 30 min.

7. BOUTON S1: Presser ce bouton pendant au moins 3 secondes pour initier la routi-
ne relative au point de calibration haut. La LED "D1" s’allume et le symbole "CAL>" 
s’affiche pour indiquer le mode de calibration.

8. BOUTON S1 (haut) et S2 (bas): Presser ces boutons pour faire correspondre la 
valeur mesurée avec la valeur de référence par étape de 0.1% / 0,1°C. La valeur 
mesurée peut être soit lue à partir de l'affichage optionnel, soit mesurée au niveau de 
la sortie.

9. BOUTON S1: Presser ce bouton pendant au moins 3 secondes pour sauvegarder 
les valeurs de calibration et quitter la routine. La LED  "D1" s’éteint et le  symbole 
"CAL>" s’affiche pour indiquer que l’on quitte le mode de calibration.
BOUTON S2: Appuyer sur ce bouton pendant au moins 3 secondes pour quitter la 
routine sans sauvegarder les valeurs de calibration. La LED  "D1" s’éteint et le  symbo-
le "CAL>" s’affiche pour indiquer que l’on quitte le mode de calibration.

Calibration d'Humidité / Température '1 point' 

Lorsque la plage d'utilisation est restreinte à une Humidité / Température spécifique, alors 
une calibration '1 point', à ce point d'Humidité / Température, sera suffisante.

	 •	Conformément à la plage d'utilisation, un point de calibration haut ou bas doit être 	
		 sélectionné. (KP > ou < 50% HR / KP > ou < 50% de la gamme de 

			  Température 	

	 • Ce type de calibration résulte en une certaine imprécision dans la plage d'Humidité / 	
		 de Température restante .

Procédure de calibration d'Humidité /  de Température '1 point':
1. Avant de démarrer la calibration, positionner le cavalier sur CAL RH pour une cali	
bration Humidité / sur CAL T  pour une calibration Température.

2. Positionner le capteur dans l'étalon (référence) d'Humidité / de Température (point 
de calibration) et stabiliser pendant 30 minutes.
3. BOUTON S1 (point de calibration > 50% HR / > 50% de la gamme de Température): 
Presser ce bouton pendant au moins 3 secondes pour initier la routine. La  LED "D1"  
s’allume et le symbole "CAL>"  s’affiche pour indiquer le mode de calibration.
ou
BOUTON S2 (point de calibration < 50% HR / < 50% de la gamme de Température): 
Presser ce bouton pendant au moins 3 secondes pour initier la routine. La  LED "D1"  
s’allume et le symbole "CAL>"  s’affiche pour indiquer le mode de calibration.

4. BOUTON S1 (haut) et S2 (bas): Appuyer sur ces boutons pour faire correspondre 
la valeur mesurée avec la valeur de référence par étapes de 0.1% / 0,1°C. La valeur 
mesurée peut être soit lue à partir de l'affichage optionnel, soit mesurée au niveau de 
la sortie.

5. BOUTON S1: Appuyer sur ce bouton pendant au moins 3 secondes pour sauvegar-
der la valeur de calibration et quitter la routine. La LED "D1" s’éteint et le symbole 
"CAL<"  s’affiche pour indiquer que l’on sort du mode de calibration.
BOUTON S2: Appuyer sur ce bouton pendant au moins 3 secondes pour quitter la 
routine sans sauvegarder les valeurs de calibration.La LED "D1" s’éteint et le symbole 
"CAL<"  s’affiche pour indiquer que l’on sort du mode de calibration.

S1

S1 S2

S2

S1

Calib

Calib

Point de calibration 
supérieur:

D1

D1

i

S1 S2

S1

S2

Calib

S1
Calib

S2

D1

D1



31

Réinitialisation de la calibration personnalisée par la calibration usine:

BOUTON S1 et S2: Les cavaliers doivent d’abord être sélectionnés pour réinialiser les 
valeurs HR ou T.
Appuyer simultanément sur les deux boutons pendant au moins 5 secondes pour réin-
itialiser la calibration personnalisée avec la calibration usine. La LED "D1" s'illumine 
brièvement pour indiquer l'initialisation avec la calibration usine.

ENTRETIEN  / MAINTENANCE

Remplacement du capteur

- 		 Pour atteindre la précision indiquée,  une calibration 2 points doit être réalisée après	
	 le remplacement du capteur! 	

- 		 La calibration usine réalisée après le remplacement du capteur est validée par la 	
	 LED qui s’allume!

- 		 Le capteur d’humidité ne doit être touché qu’au niveau des fils de raccordement!

Echange des capteurs embrochables 

1. 	Mettre l'alimentation électrique hors tension.
2. 	Dévisser précautionneusement le capuchon filtre.
3. 	Retirer le capteur d'humidité endommagé avec des pincettes.
4. 	Insérer le capteur de rechange avec le côté actif orienté vers l'intérieur (voir le dia	
	 gramme).
5. 	Visser précautionneusement le capuchon filtre (le remplacer si encrassé !).
6. 	Etablir la connexion. 
7. 	Effectuer une calibration d’Humidité (voir calibration d’Humidité 2 points).

Echange des capteurs soudés
1. Mettre l'alimentation électrique hors tension.
2. Dévisser précautionneusement le capuchon filtre.
3. Dessouder le capteur d'humidité défectueux.
4.	Raccourcir les pattes du capteur de remplacement de 4mm 
	 (soit de 10mm à 6mm) à l'aide d'une pince coupante. 
5. Souder le nouveau capteur d'humidité, avec le côté actif orienté 
	 vers l'intérieur (voir schéma).
6. Visser précautionneusement le capuchon filtre (le remplacer 
	 si encrassé).
7. Etablir la connexion.
8. Effectuer une calibration d’Humidité (voir calibration d’Humidité 2 points).

Auto-diagnostics via les LED de la carte de circuits imprimés:
•  D1 rouge
		 - �s’allume durant toute la routine  

de calibration	
	 - �s’allume brièvement lors du  

recouvrement des paramètres usines 

Auto-diagnostics et messages d'erreur:
	 • ERREUR

- cause possible					     ⇒ Mesures / Aide

	 • AFFICHAGE DE VALEURS INCORRECTES
- Erreur durant la recalibration du transmetteur		 ⇒ �Réinitialiser la calibration 

usine et répéter la routine 
de calibration

	 - Filtre encrassé				    	 ⇒ Remplacer le filtre
	 - Capteur défecteux				    	 ⇒ Remplacer le capteur

S1 S2

i

active side

brasure

Coté actif

aktive Seite /

active Side

brasure

4mm 

Coté actif

	 •  D2 vert
		 - �clignote pendant la mise en  

fonctionnement
	 - �s’allume lorsque le capteur Humidité / 

Température est défectueux

i
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	 • TEMPS DE REPONSE LONG
	 - Filtre encrassé				    	 ⇒ Remplacer le filtre
	 - Type de filtre incorrect				    ⇒ �Le type de filtre devra correspondre  

à  l'application
	
	 • DEFAILLANCE DU TRANSMETTEUR
	 - pas de tension électrique				    ⇒ Vérifier le câble et l'alimentation électrique

	 • VALEURS D'HUMIDITE ELEVEES
	 - Rosée (condensation) sur la tête 			   ⇒ Sécher la tête de la sonde et vérifier le 	

 de la sonde de mesure				    type de montage de cette dernière  
							     

	 - Type de filtre incorret				    ⇒ �Le type de filtre doit correspondre  
à l'application

Description	 Code de commande
- 	Filtre 		  HA0101xx
- 	Protection anti-rayonnement 	 HA010504	
- 	Afficheur + couvercle de boîtier			 
	 métallique		  D03M
- 	Afficheur + couvercle de boîtier
	 polycarbonate		  D03P
- 	Bride de montage 12mm		  HA010201
- 	Bride de montage 5mm 		  HA010208
                                             (Seulement pour modèle H )

PIECES DE RECHANGE / ACCESSOIRES
Description	 Code de commande
- 	Alimentation pour module externe 	 V02
- 	Support de fixation pour 
	 rails de montage			   HA010203
- 	Capteur de remplacement HR		 FE09
- 	Protection anti-ruissellement 		  HA010503
- 	Set de calibration 			   HA0104xx
- 	Etalon de calibration 1% 			   EE90/3H

Remplacement du fusible pour option V01:
Si la LED verte du circuit imprimé ne clignote pas durant la mise sous 
tension, le fusible doit être contrôlé et au besoin remplacé.

Fusible secondaire: 	 250mA / T  UL248-14
Tension nominale: 	 250V 
Types de remplacement: 	
Série: MSTU 250  	 Fabricant: Schurter 	 Nr.de commande: 0034.7109 	
Série: 374 	 Fabricant: Littelfuse	 Nr.de commande.: 374 0250

Inclus dans la livraison

Inclus dans tou-
tes les versions

Selon référence de  
commande

EE23 selon référence de commande x
Manuel d’utilisation EE23 x
Logiciel de configuration EE-PCA x
Déclaration de conformité selon DIN EN 10204 x
Clé Allen 3.0 seulement pour boîtier  

métallique
Connecteur pour alimentation intégrée V01
Connecteur RKC 5/7 V01 / C03
Presse étoupe métallique M16 sauf C03, V01
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CARACTERISTIQUES TECHNIQUES
Données mesurées
	 Humidité relative
	 Capteur d'humidité1)	 EE23-xA/B/Cx		  HC1000-200 
		  EE23-xHx		  HC105
	 Gamme de mesure1)			   0...100 %HR
	 Erreur2) (de justesse incluant hystérésis, non-linéarité et reproductibilité, traçabilité aux étalons intern., tels que : NIST, PTB, BEV, LNE)
				    EE23-xA/B/Cx	 EE23-xHx
		  -15...40°C	 ≤90% HR	 ± (1,3 + 0,3% de la valeur mesurée) % HR	 ± (1,8 + 0,3% de la valeur mesurée) % HR
		  -15...40°C	 >90% HR	 ± 2,3% HR				    ± 2,8% HR
		  -25...70°C		  ± (1,4 + 1% de la valeur mesurée) % HR	 ± (1,9 + 1% de la valeur mesurée) % HR
		  -40...120°C		  ± (1,5 + 1,5% de la valeur mesurée) % HR	 -
	 Influence de la température sur l'électronique 		  typ. ± 0,015% HR/°C
	 Temps de réponse avec filtre en grille métallique à 20°C/t90	 < 15s
	 Température  
	 Capteur de température	 EE23-xA/B/Cx		  Pt1000 (class A, DIN EN 60751)
		  EE23-xHx		  Pt1000 (class B, DIN EN 60751)
	 Gamme de mesure de la sonde		  EE23-xAx	 -40...60°C	 EE23-xBx	 -40...80°C
			   EE23-xCx	 -40...120°C	 EE23-xHx	-40...80°C		  	
	

	
	

	 Influence de la température sur l'électronique 	 typique 0.002°C/°C
Sorties	 0 - 1V			   -0.5 mA <  IL < 0.5 mA
	 0...100 %RH / xx...yy °C3) 	 0 - 5V			   -1 mA <  IL < 1 mA
	 (échelle de sortie en température réglable par E+E	 0 - 10V 			  -1 mA <  IL < 1 mA
	 ou avec le kit de configuration)	 0 - 20mA		  RL < 470 Ohm
		  4 - 20mA 		  RL < 470 Ohm	
Plage de mesure max. ajustable4)		
			   de		  jusqu’à			   unités
						      EE23-A		  EE23-B, H		  EE23-C
	 Humidité	 rF		  0		  100		  100		  100			   % HR
	 Température	 T		  -40		  60		  80		  120	 		  °C	
	 Température de rosée	 Td		  -40		  60		  80		  100			   °C	
	 Température de gelée	 Tf		  -40		  0		  0		  0			   °C	
Généralités
	 Tension d'alimentation 

	 Pour sorties 0-1V, 0-5V   		  10.5 - 35V DC ou 12 - 28V AC	
	 Pour sorties 0-10V, 0-20mA et 4-20mA	 15.0 - 35V DC  ou 15 - 28V AC (en option : 100...240V AC, 50/60Hz)5)

Consommation pour sortie tension
	 pour alimentation DC ≤ 25mA 			   Avec module alarme : pour alimentation DC ≤ 35mA
	 pour alimentation AC ≤ 35mA  eff.				      pour alimentation AC ≤ 60mA eff.
Consommation pour sortie courant
	 pour alimentation DC ≤ 50mA 			   Avec module alarme :  pour alimentation DC ≤ 60mA
	 pour alimentation AC ≤ 90mA  eff. 			   pour alimentation AC ≤ 110mA eff.

	 Boîtier / Indice de protection		  PC ou Al Si 9 Cu 3 / IP65
	 Presse-étoupe6)		  M16x1.5, câble Ø 4.5 - 10 mm
	 Connexion électrique6)		 Bornes à visser max. 1.5mm²
	 Gamme de fonctionnement en température de l'électronique	 -40...+60°C
	 Gamme de fonctionnement en température avec affichage	 -30...+60°C
	 Gamme de température pour le stockage		  -40...+60°C
	 Compatibilité électromagnétique 	 EN61326-1 	 EN61326-2-3		 ICES-003 ClassB			 
			   Environnement Industriel		  FCC Part15 ClassB
Module d'alarme - option			
	 Sortie		  Relais inverseur coupure max. 250V AC/8A 
			   ou 28V DC/8A
			   Seuil	 Hystérésis
	 Gamme de réglage		  10...95% HR	 3...15% HR
	 Incertitude de réglage	 ± 3% HR
	 1)	 Se référer à la gamme de fonctionnement du capteur d'humidité		
	 2) 	�Les incertitudes d'étalonnage avec un coefficient d'élargissement k=2 (2 fois l'erreur standard) sont inclus dans 

l'erreur de justesse. Les incertitudes sont calculées selon EA-4/02 en tenant compte du GUM (Guide to the 
expression of Uncertainty in Measurement)

	 3) 	 Se référer à la référence de commande  	 4) Voir la précision des fonctions de calcul 	
	 5)  �Conditions d’utilisation de l’alimentation V01: Catégorie de surtension II; Niveau de pollution classe 2;  

Altitude d’installation jusqu’à 2000m au dessus du niveau de la mer
	 6)  �Connecteurs: se reporter à la référence de commande

Erreur de justesse

°C °C

EE23-xA/B/Cx EE23-xHx∆°C ∆°C
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